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Riesgo de
Choque
Eléctrico De no seguir las instrucciones, puede traer riesgo de vida, 

incendio o choque eléctrico.

Desconecte el suministro de energía antes de realizar 
mantenimiento.

No use adaptadores o triples.

No use cable de extensión.
No use el producto sin conexión a tierra.

Vuelva a colocar todos los componentes y paneles antes de 
hacerla funcionar.
No quite el terminal de conexión a tierra.
Conecte el terminal de conexión a una tierra efectiva en su 
instalación.

traseros.
2- Inserte el vidrio en los alojamientos de los soportes 

Importante: manipular con cuidado para evitar roturas. 

Para el desmontaje y limpieza siga las instrucciones de 

Armado de respaldo de vidrio
1- Extraer de la parte superior de la cocina (embalado en 
cartón).

Limpieza de respaldo

armado de manera inversa.

RESPALDO 

INSTALACIÓN 

IMPORTANTE:               
La instalación deberá ser 
efectuada por instalador y 
matriculado y de acuerdo con 
los establecido en las 
disposiciones y normas 
vigentes para la ejecución de 
instalaciones domiciliarias 
eléctricas.

inflamable, no pudiéndose utilizar 

maderas, plásticos, etc., ya que es 

horno deberá ser de material no 

funcionamiento puede alcanzar 

La utilización intensa y prolongada del artefacto puede necesitar una ventilación 
complementaria, por ejemplo abriendo una ventana, o una ventilación más eficaz, 
aumentando la ventilación mecánica si existe.

Esta cocina puede instalarse en lugares donde existan muebles en ambos costados 
correctamente aislada. Dicho muebles deberán estar separados de la cocina a una distancia 
no inferior de 2 cm ni superar la altura del plano de cocción. 

elementos laminados, aglomerados, 

La pared que está expuesta al calor del 

una temperatura de 50°C superior 
a la del ambiente.

Las condiciones de reglaje de este artefacto están inscriptas sobre la placa de 
características  (en la chapa trasera de protección, en el costado izquierdo) y en el manual 
de instrucciones.



 El cable a tierra está instalado;

 En caso de una puesta a tierra no eficiente, recomendamos la utilización de 

dispositivos de protección a corriente deferencial/residual.

 Recomendamos conectar la cocina eléctrica en circuitos propios y exclusivos;

 Las características de conexión eléctrica son conformes dado las inscripciones en la 

etiqueta del producto;

 El cable eléctrico no estará expuesto a temperaturas superiores a 70ºC;

Antes de instalar la cocina eléctrica, verificar:

La red eléctrica doméstica, el reloj de medición y el disyuntor deberán ser compatibles para el 

uso del producto (ver características técnicas);

 Es necesario instalar un disyuntor, y la medida (espesor del cable) deberá obedecer 

las especificaciones siguientes:

 La residencia tiene el suministro adecuado de electricidad;

                Las conexiones de los cables deben ser hechas a través de borneras;

 La puesta a tierra es obligatoria. El cable de alimentación eléctrico del producto tiene 

un conductor específico para esa finalidad, debiendo ser instalado conforme a la norma de 

regulación IRAM. 

CABLE TIERRA

BORNE
NEUTROFASE

220V

LLAVES
DISYUNTORAS

Zona de
pliegue

Esquema eléctrico

Verde - amarillo

Marron

Azul

220-240V

azul

marrón

verde-
amarillo

CIRCUITOS PROPIOS Y EXCLUSIVOS. 

INTERRUPTOR TERMOMAGNÉTICO 
DE 32 A.

220 / 240 V AC 50HZ

CONEXIÓN 
MONOFÁSICA









Si el anafe está apagado, la función de traba bloquea todos los botones incluso el botón 
general de /ON/OFF). El botón de traba se activa siempre que se enciende el control.

                   Si presiona el botón por 1 segundo, se activa y desactiva la función de traba.

La función de bloqueo se puede activar cuando las hornallas están prendidas o cuando el 
anafe está apagado. SI el anafe está encendido, la función de traba bloquea todos los botones 
excepto el botón general ( ON/OFF) y el botón /BLOQUEO DE TECLAS).

                   Si la luz LED está encendida, el teclado se encuentra bloqueado.Bloqueo de teclas

Si el nivel de potencia no se cambia durante un tiempo determinado, la hornalla 
correspondiente se apaga automáticamente.

Tabla 1: Apagado automático de la hornalla.

Nivel de 
potencia

1 10
2 5
3 5
4 4
5 3
6 2
7 2
8 2
9

Max. de tiempo 
encendido (horas)

1
P 1

Cuando algo (un objeto o un líquido) está presionando cualquier tecla durante más de 5 
segundos. se escucharán 2 pitidos cortos + 1 pitido largo cada 30 segundos mientras se 
presiona la tecla. 

Cuando el temporizador funcione rápido, el tiempo de presión cambia de 5 segundos a 10 
segundos.

Luego el foco se apagará y este símbolo seguirá parpadeando mientras el problema persista.





en funcionamiento durante cierto tiempo. 
Para generar una temperatura superior a 65ºC, un elemento calefactor debe estar 

cuando el elemento calefactor está apagado. 
Una vez que este tiempo ha expirado, la advertencia de calor residual se mostrará 

Cuando la temperatura sobre la placa vitrocerámica supere los 65ºC se indicará esta condición 
por medio de una “H” en el elemento calefactor correspondiente (foco).

Se debe tener cuidado  de  la placa vitrocerámica cuando en el panel de no tocar
control figure el indicador de calor residual “H”. Obviar esta indicación puede 
tener como consecuencia la exposición a quemaduras.

Cuando se detecta un error, se apaga la hornalla o todo el aparato, suena una pequeña alarma 
(solo si se encuentran activadas una o más hornallas) y todas las pantallas muestran la letra 'F' 
y el código del error alternadamente.
Mientras persista el error, los botones de las hornallas correspondientes no funcionarán.

Cuando se presenta un error, pruebe apagar y encender el equipo. Si el problema persiste, 
acudir al servicio técnico.

Todos los errores pueden resolverse. Esto quiere decir que cuando la causa del error 
desaparece, se desactivan las pantallas y el anafe vuelve al funcionamiento normal.
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Abra totalmente la puerta
Suba los enganches “A” hasta que calcen en 
las ranuras del brazo superior “B” de las 
bisagras.
Cierre levemente la puerta, 
aproximadamente 30 grados y retírela hacia 
afuera y arriba.

Abra totalmente la puerta
Gire los enganches “A” totalmente hacia 
atrás.
Suba los enganches “A” hasta que calcen 
en las ranuras del brazo superior “B” de 
las bisagras.
Cierre levemente la puerta hasta que haga 
tope, siga cerrando aproximadamente 30 
grados más y retire la puerta hacia atrás.

Presente la puerta inclinada 
aproximadamente 30 grados hacia arriba.

Baje levemente la puerta hasta insertar los 
extremos de la pieza “C” en las ranuras 
inferiores del frente del horno, verificando el 
calce de entalladura en el marco.

Verifique que los enganches “A” se 
encuentren alojados en las ranuras del brazo 
superior “B”.

Introduzca los extremos de los dos brazos 
superiores “B” en sus correspondientes 
ranuras superiores del frente del horno.

Abra totalmente la puerta y destrabe los 
enganches “A”.
Verifique que la puerta cierre y abra 
literalmente.

Abra totalmente la puerta y gire los 
enganches “A” hacia adelante hasta que 
haga tope.

Verifique que los enganches “A” se 
encuentren apoyados en los topes de la 
pieza “B”y trabados en la puerta.
Presente la puerta inclinada 
aproximadamente 70 grados hacia arriba.
Introduzca los extremos de las piezas “B” 
en sus correspondientes ranuras 
superiores del frente del horno.
Baje levemente la puerta verificando el 
calce de entalladura en el marco.

Verifique que la puerta cierre y abra 
literalmente.



Antes de limpiar la cocina desconéctelo de la red eléctrica y tenga cuidado que la superficie del 
vidrio no esté caliente.

Para mantener y proteger el vidrio 
vitrocerámico del anafe, seguir las siguientes 
instrucciones:

 Usar solamente jabón o 
detergente neutro, esponja o paño suave, 
papel toalla y agua. Se puede utilizar un paño 
de acero embebido en detergente para una 
limpieza más intensa;
 Secar bien después de cada 
enjuague;

 La limpieza deberá ser hecha 
siempre con la mesa fría;

 No dejar restos de productos de 
limpieza en la mesa;
 Evitar derramar líquidos sobre el 
vidrio;
 Las manchas producidas por agua 
caliente en la superficie pueden ser 
eliminadas con una solución de vinagre y 
limón;
 Eliminar pequeñas suciedades con 
un paño húmedo; Nunca utilizar el anafe 
como superficie de trabajo o como soporte 
para otros objetos;

 Tener cuidado para no dejar caer 
objetos sobre la mesa vitrocerámica, ya que 
la misma se podrá romper o rayar. 

                        ATENCIÓN: En caso que            
esto ocurra, apague 

de la red eléctrica. 

inmediatamente el 

 Nunca usar productos como 
limpia-hornos, esponja de acero, o punta de 
objetos (cuchillos, tenedores, etc) para 
remover alguna suciedad impregnada;

producto y desconéctelo 

 No utilizar recipientes vacíos (sin 
alimentos, agua, etc) pues el recipiente y la 
mesa serán dañados por 
sobrecalentamiento;
 En caso de quedar azúcar o 
alimentos adheridos a la mesa 
vitrocerámica, estos deben ser removidos 
con la superficie ligeramente caliente, con 
detergente y una esponja suave;
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